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Detta dokument innehåller följande:

– I bilaga I en förteckning över de slutliga rättsakter som antagits av rådet under februari 2006. 
Förteckningen åtföljs av de uttalanden till protokollet som är offentliga (bilaga II). Där anges 
även eventuella röster mot, nedlagda röster, röstmotiveringar samt röstningsregler.

– I bilaga III en förteckning över de övriga rättsakter1 som antogs av rådet under februari 2006, 
med i förekommande fall omröstningsresultat, röstmotiveringar och de uttalanden som rådet 
har beslutat att offentliggöra.

Detta dokument är också åtkomligt via Internetadressen: ("http://ue.eu.int"), under 
rubriken "Handlingar", "Sammanfattning av rådsakter". De dokument som nämns i 
sammanfattningen kan erhållas via det offentliga registret över rådets handlingar 
("http:/register.consilium.eu.int").

Det bör noteras att endast de protokoll som avser slutligt antagande av rättsakter äger 
giltighet. Utdrag ur de berörda protokollen kan erhållas från avdelningen för öppenhet, 
adress: ("transparency@consilium.eu.int").

  
1 Med undantag av vissa rättsakter med begränsad räckvidd, såsom beslut i procedurfrågor, 

utnämningar, beslut av organ som inrättats genom internationella överenskommelser och 
beslut om enskilda punkter i budgeten osv.
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BILAGA I

FEBRUARI 2006

SLUTLIGA RÄTTSAKTER ANTAGNA 
TEXTER UTTALANDEN RÖSTNINGS

REGLER
OMRÖSTNINGAR/ 

RÖSTMOTIVERINGAR 
Skriftligt förfarande avslutat
den 2 februari 2006

Europaparlamentets och rådets förordning om 
harmonisering av viss sociallagstiftning på 
vägtransportområdet och om ändring av 
rådets förordningar (EEG) nr 3821/85 och (EG) 
nr 2135/98 samt om upphävande av rådets 
förordning (EEG) nr 3820/85

PE-CONS 3671/3/05 
REV 3
+ REV 1 (lt)

8/06, 9/06 Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstaterna för

Skriftligt förfarande avslutat
den 2 februari 2006

Europaparlamentets och rådets direktiv om 
minimivillkor för genomförande av rådets 
förordningar (EEG) nr 3820/85 och nr 3821/85 
om sociallagstiftning på vägtransportområdet 
samt om upphävande av direktiv 88/599/EEG

PE-CONS 3672/2/05 
REV 2
+ REV 1 (lt)

10/06, 11/06 Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstater för, utom
Emot: Frankrike
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FEBRUARI 2006

SLUTLIGA RÄTTSAKTER ANTAGNA 
TEXTER UTTALANDEN RÖSTNINGS

REGLER
OMRÖSTNINGAR/ 

RÖSTMOTIVERINGAR 

2707:e mötet i rådet (ekonomiska och 
finansiella frågor) den 14 februari 2006

Rådets beslut om ändring av beslut 98/161/EG, 
2004/228/EG och 2004/295/EG om förlängning 
av åtgärder för att förhindra mervärdesskatteflykt 
i avfallssektorn

5465/06
+ REV 1 (lt)

Enhällighet Alla medlemsstater för

Rådets direktiv om ändring av direktiv 
77/388/EEG med avseende på reducerade 
mervärdesskattesatser

5915/06
+ COR 1 (fr)
+ REV 1 (hu)

12/06, 13/06 Enhällighet Alla medlemsstater för
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FEBRUARI 2006

SLUTLIGA RÄTTSAKTER ANTAGNA 
TEXTER UTTALANDEN RÖSTNINGS

REGLER
OMRÖSTNINGAR/ 

RÖSTMOTIVERINGAR 

2708:e mötet i rådet (jordbruk och fiske)
den 20 februari 2006

Rådets förordning om 
· den gemensamma organisationen av 

marknaden för socker

· ändring av förordning (EG) nr 1782/2003 
om upprättande av gemensamma 
bestämmelser för system för direktstöd 
inom den gemensamma jordbrukspolitiken 
och om upprättande av vissa stödsystem 
för jordbrukare

· inrättande av en tillfällig ordning för 
omstrukturering av sockerindustrin i 
gemenskapen och om ändring av 
förordning (EG) nr 1290/2005 om 
finansieringen av den gemensamma 
jordbrukspolitiken

5588/06
+ COR 1 (pl)
+ REV 1 (nl)

5589/06
+ COR 1
+ COR 2 (it)
+ COR 3 (lv)

5590/06
+ COR 1 (nl)
+ COR 2 (lv)
+ COR 3 (es)

14/06, 15/06, 
16/06, 17/06, 
18/06, 19/06, 
20/06, 21/06, 
22/06, 23/06, 
24/06, 25/06, 
26/06, 27/06, 
28/06, 29/06, 
30/06, 31/06, 
32/06, 33/06,
34/06, 35/06

Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstater för, utom
Emot: 
Grekland, Polen, Lettland

Rådets beslut om gemenskapens strategiska 
riktlinjer för landsbygdsutvecklingen 
(programperiod 2007–2013)

5966/06 Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstater för



8193/06 AL/ab 4
BILAGA I DG F III SV

FEBRUARI 2006

SLUTLIGA RÄTTSAKTER ANTAGNA 
TEXTER UTTALANDEN RÖSTNINGS

REGLER
OMRÖSTNINGAR/ 

RÖSTMOTIVERINGAR 

2709:e möte i rådet (rättsliga och inrikes 
frågor) den 21 februari 2006

Europaparlamentets och rådets förordning om en 
gemenskapskodex om gränspassage för personer 
(kodex om Schengengränserna)

PE-CONS 3643/2/05 
REV 2

36/06 Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstater före, utom
Emot: Ungern
Avstod: Slovenien

Europaparlamentets och rådets direktiv om 
lagring av uppgifter som genererats eller 
behandlats i samband med tillhandahållande av 
allmänt tillgängliga elektroniska 
kommunikationstjänster eller allmänna 
kommunikationsnät och om ändring av 
direktiv 2002/58/EG

PE-CONS 3677/05
+ COR 1 (en)
+ COR 2 (it) 
+ COR 3 (da)
+ COR 4 (et)
+ COR 5 (es)
+ COR 6 (hu)
+ COR 7 (mt)
+ COR 8 (sl)
+ COR 9 (pt)
+ COR 10 (cs)
+ COR 11 (da)
+ REV 3 (sv)
+ REV 5 (fi)
+ REV 6 (lv)
+ REV 7 (lt)
+ REV 8 (nl)
+ REV 9 (pl)
+ REV 9 COR 1 (pl)
+ REV 10 (de)
+ REV 11 (el)

37/06, 38/06, 
39/06, 40/06, 
41/06, 42/06, 
43/06, 44/06, 
45/06, 46/06, 
47/06, 48/06, 
49/06, 50/06, 
51/06, 52/06, 
53/06, 54/06, 
55/06, 56/06 , 
57/06

Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstater för, utom
Emot : Irland, Slovakien
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FEBRUARI 2006

SLUTLIGA RÄTTSAKTER ANTAGNA 
TEXTER UTTALANDEN RÖSTNINGS

REGLER
OMRÖSTNINGAR/ 

RÖSTMOTIVERINGAR 
2710:e mötet i rådet (utbildning, 
ungdomsfrågor och kultur) 
den 23 februari 2006

Rådets förordning om upprättande av en flerårig 
plan för hållbart utnyttjande av beståndet av tunga 
i Biscayabukten

5696/06
+ COR 1 (nl)
+ REV 1 (lv)

58/06 Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstater för

Europaparlamentets och rådets direktiv om 
minimikrav för arbetstagares hälsa och säkerhet 
vid exponering för risker som har samband med 
fysikaliska agens (artificiell optisk strålning) i 
arbetet (nittonde särdirektivet enligt artikel 16.1 i 
direktiv 89/391/EEG)

PE-CONS 3668/3/05 
REV 3
+ REV 3 COR 1 (en)
+ REV 3 COR 2 (lv)
+ REV 3 COR 3 (de)
+ REV 4 (sl)

59/06 Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstater för

2711:e mötet i rådet (allmänna frågor och yttre 
förbindelser) den 27 februari 2006

Rådets beslut om tillstånd för Konungariket 
Nederländerna att tillämpa en åtgärd som avviker 
från artikel 11 i sjätte direktivet 77/388/EEG 
avseende harmonisering av medlemsstaternas 
lagstiftning rörande omsättningsskatter

6089/06
+ COR 1 (sv)
+ REV 1 (lt)

Enhällighet Alla medlemsstater för
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BILAGA II

UTTALANDE 8/06

Uttalande från kommissionen

AETR

"Kommissionen och medlemsstaterna skall vidta alla åtgärder för att säkerställa att bestämmelserna 

i AETR anpassas till bestämmelserna i denna förordning senast två år efter ikraftträdandet av denna 

förordning. Om sådan anpassning inte har skett inom denna period, skall kommissionen föreslå 

lämpliga åtgärder."

UTTALANDE 9/06

Uttalande från kommissionen

Överträdelser

"Kommissionen förklarar att dess uppfattning vad gäller klassificering av grova överträdelser är att 

grova överträdelser av förordningen om harmonisering av viss sociallagstiftning på 

vägtransportområdet skall omfatta följande:

1. Överträdelse av högsta tillåtna dagliga körtid med 20 % eller mer under en sexdagars- eller en 

tvåveckorsperiod.

2. Överträdelse av minsta tid för dygns- eller veckovila med 20 % eller mer.

3. Överträdelse av minsta tid för rast med 33 % eller mer.

4. Installation av en digital färdskrivare som inte överensstämmer med kraven i rådets 

förordning (EEG) nr 3821/85."
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UTTALANDE 10/06

Uttalande från kommissionen

"Kommissionen och medlemsstaterna kommer att göra allt för att bestämmelserna i AETR skall 

anpassas till bestämmelserna i detta direktiv inom de två år som följer på ikraftträdandet. Om 

anpassningen inte har åstadkommits under denna tidsrymd, kommer kommissionen att föreslå en 

lämplig åtgärd för att ta itu med situationen."

UTTALANDE 11/06

Uttalande från Frankrike

"Europeiska unionens råd har i dag uttalat sig om ett direktiv som gäller kontroll av kör-, vilo- och 

arbetsperioder för yrkesförare.

Redan när överläggningarna inleddes konstaterade Frankrike med tillfredsställelse att förslaget 

bland annat syftade till kontroll av förarnas arbetstider i enlighet med direktiv 2002/15/EG. Denna 

bestämmelse, som var något helt nytt, innebar nämligen att säkerheten på vägarna skulle kunna 

förbättras avsevärt.

Trots att Frankrike engagerat sig för och insisterat på att direktiv 2002/15/EG skulle integreras i 

detta direktiv, både i fråga om kontroll på väg och inom företagen, har det ändå inte varit möjligt att 

behålla denna bestämmelse i den text som i dag läggs fram för rådet, något som Frankrike inte kan 

godta. Vi beklagar att vår ståndpunkt inte har kunnat beaktas.

Av detta skäl har alltså Frankrike inte kunnat ansluta sig till antagandet av texten."
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UTTALANDE 12/06

Uttalande från rådet

"Rådet har enats om att återkomma till frågan om mervärdesskatt som tillämpas på tull vid 

inhemska vägbroar senast i juni 2007, i samband med kommissionens planerade förslag om 

offentliga myndigheter."

UTTALANDE 13/06

Uttalande från kommissionen

"Kommissionen förklarar att platsen för leverans av fjärrvärme skall fastställas efter nödvändig 

anpassning av artikel 8.1 d-e i direktiv 77/388/EEG och meddelar sin avsikt att vidta nödvändiga 

åtgärder för att förtydliga lydelsen i enlighet med detta."
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I. ALLMÄNNA UTTALANDEN

UTTALANDE 14/06

Uttalande från Polen

"Polen anser att de lösningar som antagits i samband med reformen av marknaden för socker inte 

uppfyller förväntningarna när det gäller

· förbättring av konkurrenskraften inom sektorn,

· förebyggande av störningar på marknaden,

· skapande av villkor för en stabil, långsiktig utveckling av sockersektorn i gemenskapen.

Polen uttrycker sitt ogillande för många av de lösningar som förslagits i samband med reformen av 

marknaden för socker, eftersom de inte behandlar producenterna från olika regioner i EU på samma 

sätt. Å ena sidan bortser de från särarten i de nya medlemsstaternas sockersektor som genomgår en 

omstrukturering för att överensstämma med gemenskapens normer; å andra sidan garanterar de 

tilläggsstöd till producenterna av sockerbetor i de länder som har en konkurrenskraftig sockersektor.

Polen betonar att tilldelningen av de nya produktionskvoterna för socker och isoglukos strider mot 

reformens grundläggande målsättning – dvs. att begränsa sockerproduktionen i EU.

Polen anser att en minskning av sockerproduktionen i EU bör uppnås framför allt genom att utesluta 

produktionen inom den nuvarande kvot B.

Bestämmelserna i artikel 44 i förordningen om den gemensamma organisationen av marknaden för 

socker tillsammans med kommissionens uttalande om tillämpningen av denna artikel stöder enligt 

Polens åsikt en negativ bedömning av reformen.

Med hänsyn till ovanstående kan Polen inte stödja reformen av marknaden för socker i denna 

utformning."
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UTTALANDE 15/06

Uttalande från Grekland

"De beslut rörande sockersektorn som rådet nyligen har fattat på grundval av kompromissen i 

november 2005 kännetecknas av en utpräglad obalans och kommer att få ogynnsamma

konsekvenser för ur ekonomisk och social synvinkel känsliga områden i Europeiska unionen.

Tillämpningen av det nya systemet kommer särskilt att drabba sysselsättningen, vilket strider mot 

målen för Lissabonstrategin och medlemsstaternas nationella reformprogram.

Samtidigt medför ändringen av artikel 44, enligt vilken kommissionen ges möjlighet att direkt 

minska en del av kvoterna för perioden 2006–2007, att mindre konkurrenskraftiga företag i länder 

utan överskott, vilka inte har bidragit till den nuvarande situationen på sockermarknaden, kommer 

att drabbas hårdare.

En horisontell begränsning av B-kvoterna skulle vara ett riktigare och mer rättvist sätt att ta itu med 

situationen.

Grekland bekräftar därför åter sin ståndpunkt under förhandlingarna i november 2005 och förklarar 

att landet kommer att rösta mot alla de lagtexter som rör sockersektorn."
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II. FÖRORDNINGEN OM DEN GEMENSAMMA ORGANISATIONEN AV 

MARKNADEN FÖR SOCKER

UTTALANDE 16/06

Uttalande från rådet

Om ursprungsregler

"Rådet anser att det är viktigt att se till att de fördelar som initiativet "allt utom vapen" genererar 

tillfaller de länder som omfattas av initiativet och uppmanar därför kommissionen att snarast 

möjligt lägga fram en ändring av lagstiftningen när det gäller ursprungsregler.

De mer allmänna reglerna kommer att gälla och utan att vara uttömmande bör följande aktiviteter i 

samband med socker betraktas som otillräckliga för att medföra ursprungsstatus: raffinering, 

tillsättning av smakämnen och färgämnen, paketering samt utblandning med mindre än 80 % av 

sådana produkter som helt och fullt har sitt ursprung i det berörda landet. Det socker som tillsätts i 

sådana blandningar skall dock vara helt och hållet producerat i länder som omfattas av initiativet 

"Allt utom vapen"."
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UTTALANDE 17/06

Uttalande från rådet och kommissionen

Om isoglukoskvoter för Rumänien och Bulgarien

"Rådet och kommissionen förklarar att de isoglukoskvoter som överenskommits för Rumänien och 

Bulgarien i anslutningsfördraget kommer att ökas enligt samma villkor som för övriga 

medlemsstater, med 1 966 ton för Rumänien och med 11 045 ton för Bulgarien under vart och ett av 

de första tre åren efter anslutningen."

UTTALANDE 18/06

Uttalande från rådet och kommissionen

Om råsocker som importeras till Rumänien och Bulgarien

"Rådet och kommissionen förklarar att de kvantiteter importerat råsocker för raffinering som har 

överenskommits i anslutningsfördraget för Rumänien och Bulgarien kommer att reserveras för 

dessa två blivande medlemsstater under perioden till och med regleringsåret 2008/2009."
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UTTALANDE 19/06

Uttalande från kommissionen

Om industrisocker

"Kommissionen förklarar att det ligger i EU:s intresse att säkerställa konkurrenskraften hos den 

EU-industri som använder EU-socker som råvara. Kommissionen förfogar över olika instrument för 

att garantera tillgången till socker till konkurrenskraftiga priser:

– Utomkvotssocker.

– Produktionsbidrag.

– Aktiv förädling.

– Tullfri import.

Kommissionen kommer att utnyttja ett eller flera av dessa olika instrument för att garantera att 

socker för industriellt bruk görs tillgängligt till konkurrenskraftiga priser i förhållande till 

världsmarknadspriserna. Om EU-socker med eller utan produktionsbidrag inte finns tillgängligt till 

konkurrenskraftiga priser, kommer kommissionen att utan dröjsmål öppna tullkvoter för 

skattebefriad import."
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UTTALANDE 20/06

Uttalande från kommissionen

Om skyddsklausulen

"Om sockerimporten till gemenskapen från ett tredjeland i enlighet med initiativet 'allt utom vapen' 

under ett visst år från och med regleringsåret 2008/2009 ökar med mer än 25 % jämfört med 

importen från detta land under det föregående regleringsåret, kommer kommissionen att automatiskt 

inleda förfarandet för beslut om huruvida åtgärder som frysning eller tillfälligt återkallande av 

handelsmedgivanden, övervakning eller andra skyddsåtgärder behöver vidtas."

UTTALANDE 21/06

Uttalande från kommissionen

Om övergångsbestämmelser för regleringsåret på 15 månader 2006/2007

"Kommissionen kommer att fastställa övergångsbestämmelser avseende regleringsåret 2006/2007 

om en tilläggskvot utan omstruktureringsavgift för

- socker från sockerbetor som såtts hösten 2005 och som erhåller det baspris som gäller för 

2005/06, och

- isoglukos och inulinsirap motsvarande tre tolftedelar av den kvot som anges i bilaga 3."
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UTTALANDE 22/06

Uttalande från kommissionen

Om artikel 2.7

"Kommissionen anser att definitionen i artikel 2.7 inte utesluter möjligheten att producera 

utomkvotsisoglukos parallellt med kvotisoglukos."

UTTALANDE 23/06

Uttalande från kommissionen

Om artikel 8

"Kommissionen kommer i tillämpningsföreskrifterna att specificera villkoren för tilldelning av 

tilläggskvoter under regleringsåret 2006/2007."
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UTTALANDE 24/06

Uttalande från kommissionen

Om artikel 12

"Kommissionen kommer i tillämpningsföreskrifterna att ta hänsyn till behovet av att möjliggöra 

leverans av industrisocker under hela regleringsåret."

UTTALANDE 25/06

Uttalande från kommissionen

Om tillämpningen av artikel 44 (för minskning av produktionen under kvot 2006/2007)

"För att förbättra balansen på sockermarknaden utan att skapa nya sockerlager under 

regleringsåret 2006/2007 kommer kommissionen att tillämpa övergångsbestämmelserna i artikel 44 

i den nya förordningen om den gemensamma organisationen av marknaden för att minska den 

produktion som är bidragsberättigande 2006/2007 under den kvot som avses i bilaga III i den 

förordningen.

Vid begränsningen av den bidragsberättigande produktionen kommer kommissionen i sitt förslag att 

ta hänsyn till den kombination av kriterier som avses i artikel 19 i den nya förordningen om den 

gemensamma organisationen av marknaden och till de kriterier som avses i artikel 10 i förordning 

(EG) nr 1260/2001. Vid minskningen kommer hänsyn även att tas till de särskilda insatserna från 

medlemsstater som avstår från kvoter för 2006/2007 i samband med omstruktureringsfonden."
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Om genomförandet av prissänkningen, isoglukoskvoten

UTTALANDE 26/06

Uttalande från Estland

"Estland respekterar fullt ut det politiska beslut om reformen av den gemensamma organisationen 

av marknaden för socker som nåddes av rådet den 24 november och erkänner den kompromissanda 

i vilken beslutet fattades. Estland anser att kommissionens förslag om genomförandet av 

prissänkningen på 36 % enligt dokument 14982/05 är helt i linje med den politiska kompromissen. 

Med beaktande av detta understryker Estland att det nya ordförandeskapsförslaget om 

genomförandet av den prissänkning på 36 %, som lades fram vid särskilda jordbrukskommitténs 

möte den 12 december, är ett steg tillbaka vilket äventyrar den balans som nåtts av rådet. På grund 

av att frågan är politiskt känslig och brådskande är Estland dock berett att acceptera detta förslag, 

som säkerligen är det absolut sista, under förutsättning av en ytterligare kompromiss från samtliga 

delegationers sida."

UTTALANDE 27/06

Uttalande från Sverige

"Sverige respekterar det politiska beslut om reformen av den gemensamma organisationen av 

marknaden för socker som nåddes av rådet den 24 november. Kommissionens förslag om 

genomförandet av prissänkningen på 36 % enligt dokument 14982/05 är helt i linje med den 

politiska kompromissen. Det nya ordförandeskapsförslaget om genomförandet av prissänkning på 

36 %, som lades fram vid särskilda jordbrukskommitténs möte den 12 december, är ett steg bakåt 

och leder till högre konsumentpriser under tredje året. När denna del av beslutet ändrades beklagar 

Sverige djupt att ingen ändring gjordes av lydelsen när det gäller isoglukoskvoterna beträffande 

villkoren för tilldelning av kvoterna till Italien, Litauen och Sverige. Dessa villkor gör det omöjligt 

för den svenska industrin att använda de kvoter som den har tilldelats. Sverige är dock berett att 

acceptera detta i en kompromissanda."
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Om artikel 44

UTTALANDE 28/06

Uttalande från Tjeckien

"Tjeckien är medvetet om det betydande överskottet av socker på den europeiska marknaden och 

ställer sig därför positivt till behovet av att lösa denna fråga för att upprätthålla sockersektorns 

stabilitet.

Med beaktande av detta godtar Tjeckien Europeiska kommissionens och ordförandeskapets förslag, 

åtföljt av kommissionens uttalande om tillämpningen av artikel 44 i förordningen om den 

gemensamma organisationen av marknaden, om att upprätta en rättslig grund för möjligheten att 

minska produktionen under regleringsåret 2006/2007, med användning av en kombinerad åtgärd i 

förhållandet 50:50 för en sammanlagd minskning av produktionsmängden inom ramen för 

produktionskvoterna i enlighet med artikel 10 i rådets förordning (EG) nr 1260/2001 och artikel 19 i 

utkastet till en ny grundförordning om den gemensamma organisationen av marknaden för socker.

Tjeckien samtycker till detta förslag under förutsättning att inga nya ändringar kommer att göras i 

kompromissen. Tjeckien kommer att noga övervaka hur kommissionen eventuellt tillämpar ovan 

nämnda bestämmelse."
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UTTALANDE 29/06

Uttalande från Frankrike, Tyskland, Danmark och Nederländerna

"De franska, tyska, danska och nederländska myndigheterna beklagar att kommissionens uttalande 

om tillämpningen av artikel 44 i den nya grundförordningen om den gemensamma organisationen 

av marknaden för socker inte ligger i linje med reformen eftersom den planerade minskningen inte 

enbart kommer att grunda sig på en linjär beräkning. Att beräkningsfaktorer som hänför sig till 

kategorierna i den gamla organisationen av marknaden beaktas i samband med övergångsåtgärderna 

kan endast motiveras enligt artikel 44, vilken i sig själv utgör en unik övergångs- och 

undantagsbestämmelse.'

UTTALANDE 30/06

Uttalande från Lettland

"Lettland vidhåller att kommissionens uttalande om tillämpningen av artikel 44 för minskning av 

produktionskvoten 2006/2007 inte är godtagbart och anser att minskningen av kvoten i första hand 

måste avse B-kvoten."
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UTTALANDE 31/06

Uttalande från Finland

"Finland kan godkänna den kompromiss som nåddes om reformen av den gemensamma 

organisationen av marknaden för socker. Finland anser dock att kommissionen när den tillämpar 

artikel 44 i rådets nya förordning om den gemensamma organisationen av marknaden för socker bör 

inrikta nedskärningen av produktionskvoterna för regleringsåret 2006/2007 på de regioner där 

överproduktionen har uppstått. Ett neutralt sätt att skära ned kvoterna skulle vara att använda 

koefficienterna i artikel 10 i förordning (EG) nr 1260/2001. Vidare bör kommissionen i samband 

med beslutet beakta medlemsstaternas insatser för att minska produktionen i gemenskapen i 

samband med omstruktureringsprogrammet och dessutom beakta mängden överföringar av socker 

från regleringsåret 2005/2006. Kommissionens beslut om minskning av den bidragsberättigande 

produktionen för regleringsåret 2006/2007 bör inte leda till en situation där produktionen minskas 

mer än den godkända omstruktureringsplanen."



8193/06 AL/ab 16
BILAGA II DG F III SV

UTTALANDE 32/06

Uttalande från Litauen

"Litauen anser att kommissionens slutliga lagstiftningspaket fortfarande avviker från den 

"allmänna riktlinje" som rådet enades om den 22–24 november 2005. I "den allmänna 

riktlinjen" fastställs inte att sockerproduktionskvoterna skall minskas.

Litauen förstår målet att minska sockeröverskottet i gemenskapen och håller med om att 

problemet måste lösas. Litauen kan emellertid inte godta den metod som föreslås i 

kommissionens uttalande om genomförandet av artikel 44.

Litauen har vid flera tillfällen föreslagit att den producerade sockermängden inte skall 

minskas genom en kombination av kriterierna i artikel 19 i den nya förordningen och 

kriterierna i artikel 10 i förordning (EG) nr 1260/2001, utan genom tillämpning av 

bestämmelserna i den ännu gällande förordningen, med andra ord genom tillämpning av 

koefficienterna enligt en nedklassningsmekanism. Litauen anser att detta är den mest rättvisa 

och objektiva metoden för att lösa problemet med sockeröverskottet.

Litauen befinner sig i en svår situation, särskilt som landet inte har någon B-kvot för 

sockerproduktionen och den nu tillgängliga A-kvoten inte säkerställer fullt 

kapacitetsutnyttjande i fabrikerna. Litauen kommer därför att drabbas hårt även av den mest 

obetydliga minskning av kvoterna, för att inte tala om konsekvenserna av den metod som 

föreslås av kommissionen.

Litauen förkastar inte det tidigare gemensamma arbetet eller den överkommelse som nåddes 

den 22–24 november om leden i reformen och inser att en reform är ofrånkomlig, men kan 

ändå inte stödja det senaste förslaget om metoden för genomförande av artikel 44, på grund av 

det sätt på vilket sockerkvoten minskas."
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III. FÖRORDNING OM ÄNDRING AV FÖRORDNING (EG) NR 1782/2003

UTTALANDE 33/06

Uttalande från kommissionen

Om de nya medlemsstaternas övergång från systemet för enhetlig arealersättning till systemet 

med samlat gårdsstöd

"Ett av de viktigaste inslagen i reformen av den gemensamma jordbrukspolitiken 2003 var 

principen om stöd till den aktiva jordbrukaren oberoende av om han eller hon är ägare till den 

brukade marken. Denna princip har även fastställs i systemet för enhetlig arealersättning för de nya 

medlemsstaterna. De nya medlemsstaterna begär att denna princip även skall säkerställas när 

systemet för enhetlig arealersättning överges och systemet med samlat gårdsstöd senast 2009 

genomförs.

Kommissionen kommer att undersöka om denna fråga kan lösas. I förekommande fall kan 

kommissionen förelägga rådet ett förslag om ändring av systemet för direktstöd."
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UTTALANDE 34/06

Uttalande från Portugal

Om de nya medlemsstaternas övergång från systemet för enhetlig arealersättning till systemet 

med samlat gårdsstöd

"I samband med den överenskommelse som nåddes vid toppmötet i Bryssel i oktober 2002 

upprepade rådet och kommissionen vikten av att trygga behoven hos producenter i mindre gynnade 

regioner inom Europeiska unionen. Portugal vill betona att rådet och kommissionen, samtidigt som 

man bidrar till bibehållandet av sockerbetsodling i unionen, inte kan bortse från behovet av att 

skapa alternativ för diversifiering av jordbruket i unionens mindre gynnade regioner. Portugal 

framhåller därför nödvändigheten av att beakta naturlig lämplighet för en hållbar produktion av 

vissa produkter, särskilt frukt och grönsaker, vilket rådet och kommissionen bör ägna särskild 

uppmärksamhet."
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IV. FÖRORDNINGEN OM OMSTRUKTURERINGSFONDEN

UTTALANDE 35/06

Uttalande från rådet och kommissionen

Om övervakningen av omstruktureringen

"Rådet och kommissionen anser det vara synnerligen viktigt att omstruktureringsfonden är

framgångsrik när det gäller att minska sockerkvoterna för att jämvikt skall uppnås på 

EU-marknaden efter övergångsperiodens slut. Kommissionen kommer därför att nära övervaka 

omstruktureringsfondens verksamhet och före slutet av 2008 lämna en rapport om de framsteg som 

har gjorts."
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UTTALANDE 36/06

Uttalande från Slovenien

"Slovenien bekräftar sin beredvillighet att fullt ut tillämpa gemenskapskodexen om gränspassage 

för personer men önskar genom detta uttalande framhålla eventuella konsekvenser av en strikt 

tillämpning av artikel 7 i kodexen.

Slovenien är i sin egenskap av en av de oftast använda inresepunkterna till Europeiska unionens 

territorium medvetet om sitt ansvar för att i samtliga medlemsstaters intresse genomföra 

gränskontroller. Slovenien vill härvid framhålla att ett strikt genomförande av gränskontroller av 

samtliga tredjelandsmedborgare i den omfattning som föreskrivs i artikel 7 i kodexen med största 

sannolikhet kommer att vålla allvarliga störningar i den internationella vägtrafiken vid 

gränsövergångarna. Slovenien kan därför inte ensamt ta ansvaret för möjliga köbildningar vid 

gränsen."
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UTTALANDE 37/06

Rådets och kommissionens gemensamma uttalande rörande artikel 12 (utvärdering) i utkastet 

till direktiv

"Kommissionen kommer att bjuda in medlemsstaterna och Europaparlamentet, Europeiska 

datatillsynsmannen och företrädare för den elektroniska kommunikationsindustrin till regelbundna 

översynsmöten för att utbyta information om den tekniska utvecklingen, kostnader för och 

effektiviteten av tillämpningen av direktivet. Det första mötet skall hållas före utgången av 2006.

Under denna process kommer medlemsstaterna att inbjudas för att informera parterna om sina 

erfarenheter av att tillämpa direktivet och för att utbyta bästa praxis. På grundval av resultatet av 

dessa möten kommer kommissionen att ta ställning till huruvida den skall lägga fram några förslag, 

inbegripet med beaktande av eventuella svårigheter för medlemsstaterna när det gäller den tekniska 

och praktiska tillämpningen av direktivet, i synnerhet tillämpningen på Internetbaserade 

e-postuppgifter och Internettelefoniuppgifter."

UTTALANDE 38/06

Uttalande från rådet till artikel 1

"När medlemsstaterna definierar "allvarliga brott" i sin nationella lagstiftning skall de ta 
vederbörlig hänsyn till de brott som förtecknas i artikel 2.2 i rambeslutet om en europeisk 
arresteringsorder (2002/584/RIF) och brott där telekommunikation ingår."
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UTTALANDE 39/06

Uttalande från kommissionen

"Kommissionen inser att bevarande av uppgifter kan ge upphov till avsevärda extrakostnader för 
leverantörerna av elektroniska kommunikationstjänster och att det kan bli nödvändigt för 
medlemsstaterna att ersätta företagen för styrkta extrakostnader som företagen ådrar sig enbart för 
att uppfylla kraven enligt de nationella genomförandebestämmelserna för detta direktiv för de 
ändamål som fastställs i direktivet kan bli nödvändig. När det gäller att bedöma om sådana stöd är 
förenliga med fördraget kommer kommissionen bland annat att ta hänsyn till denna nödvändighet 
och vilka positiva effekter på den allmänna säkerheten i samhället i stort som direktivets krav om 
bevarande av uppgifter har."

UTTALANDE 40/06

Uttalande från kommissionen till artikel 15.1

"Kommissionen erinrar om att de grundläggande principerna om nödvändighet och proportionalitet 
skall beaktas vid tillämpningen av artikel 15.1 i direktiv 2002/58/EG och artikel 11 i det här 
direktivet."
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UTTALANDE 41/06

Uttalande från Republiken Polen om återkallande av parlamentsreservationen

"Polen återkallar sin reservation och stöder antagandet av direktivet som ett värdefullt instrument 
inom brottsbekämpningen. När Polen anmälde sin reservation avsåg man inte att blockera aktens 
antagande. Reservationen föranleddes av diskussioner i det polska parlamentet om att förlänga 
perioden för lagring av uppgifter utöver de gränser som anges i artikel 7 i direktivet. Dock förlitar 
sig den polska delegationen på att artikel 12 i direktivet kommer att tolkas på ett sådant sätt att de 
nationella lösningarna i fråga om direktivets tillämpning kan anpassas till den särskilda karaktär 
inom kampen mot den organiserade brottsligheten och de inhemska krav i fråga om kriminalpolitik 
som på det aktuella området gäller för varje medlemsstat."

UTTALANDE 42/06

Förklaring från Nederländerna i enlighet med artikel 15.3

"När det gäller Europaparlamentets och rådets direktiv om lagring av uppgifter som behandlats i 
samband med tillhandahållande av allmänt tillgängliga elektroniska kommunikationstjänster och 
om ändring av direktiv 2002/58/EG utnyttjar Nederländerna möjligheten att skjuta upp 
tillämpningen av direktivet i fråga om lagringen av kommunikationsuppgifter rörande 
Internetåtkomst, Internettelefoni och Internetbaserad e-post under högst 18 månader från och med 
dagen för direktivets ikraftträdande."



8193/06 AL/ab 24
BILAGA II DG F III SV

UTTALANDE 43/06

Förklaring från Österrike i enlighet med artikel 15.3

"Österrike förklarar sin avsikt att skjuta upp tillämpningen av detta direktiv i fråga om lagringen av 
kommunikationsuppgifter rörande Internetåtkomst, Internettelefoni och Internetbaserad e-post 
under 18 månader från och med den tidpunkt som anges i artikel 15.1."

UTTALANDE 44/06

Förklaring från Estland till kommissionen och rådet

"I enlighet med artikel 15.3 i Europaparlamentets och rådets direktiv om lagring av uppgifter som 

genererats eller behandlats i samband med tillhandahållande av allmänt tillgängliga 

kommunikationstjänster eller allmänna kommunikationsnät och om ändring av direktiv 2002/58/EG 

meddelar Estland sin avsikt att utnyttja denna bestämmelse och med 36 månader från och med 

dagen för antagandet av föreliggande direktiv skjuta upp tillämpningen av direktivet i fråga om 

lagringen av kommunikationsuppgifter rörande Internetåtkomst, Internettelefoni och 

Internetbaserad e-post."

UTTALANDE 45/06

Förklaring från Förenade kungariket

"Förenade kungariket förklarar i enlighet med artikel 15.3 i direktivet om lagring av uppgifter som 

genererats eller behandlats i samband med tillhandahållande av allmänt tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster eller allmänna kommunikationsnät och om ändring av direktiv 2002/58/EG 

att det kommer att skjuta upp tillämpningen av direktivet i fråga om lagringen av 

kommunikationsuppgifter rörande Internetåtkomst, Internettelefoni och Internetbaserad e-post."
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UTTALANDE 46/06

Förklaring från Cypern i enlighet med artikel 15.3

"Cypern förklarar att landet kommer att skjuta upp tillämpningen av direktivet i fråga om lagringen 

av kommunikationsuppgifter rörande Internetåtkomst, Internettelefoni och Internetbaserad e-post 

till den dag som anges i artikel 15.3."

UTTALANDE 47/06

Förklaring från Grekland

"Grekland förklarar att det med tillämpning av artikel 15.3 kommer att skjuta upp tillämpningen av 

detta direktiv i fråga om lagringen av kommunikationsuppgifter rörande Internetåtkomst, 

Internettelefoni och Internetbaserad e-post till 18 månader efter det att den i artikel 15.1 angivna 

tidsfristen har löpt ut."

UTTALANDE 48/06

Förklaring från Storhertigdömet Luxemburg

"I enlighet med bestämmelserna i artikel 15.3 i Europaparlamentets och rådets direktiv om lagring 
av uppgifter som genererats eller behandlats i samband med tillhandahållande av allmänt 
tillgängliga elektroniska kommunikationstjänster eller allmänna kommunikationsnät och om 
ändring av direktiv 2002/58/EG förklarar Storhertigdömet Luxemburgs regering att den avser 
åberopa artikel 15.3 i ovan nämnda direktiv för att få möjlighet att skjuta upp tillämpningen av detta 
direktiv i fråga om lagringen av kommunikationsuppgifter rörande Internetåtkomst, Internettelefoni 
och Internetbaserad e-post."
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UTTALANDE 49/06

Förklaring från Slovenien

"Slovenien ansluter sig till den grupp medlemsstater som har gjort en förklaring i enlighet med 
artikel 15.3 i Europaparlamentets och rådets direktiv om lagring av uppgifter som genererats eller 
behandlats i samband med tillhandahållande av allmänt tillgängliga elektroniska 
kommunikationstjänster eller allmänna kommunikationsnät om att skjuta upp tillämpningen av detta 
direktiv under 18 månader i fråga om lagringen av kommunikationsuppgifter rörande 
Internetåtkomst, Internettelefoni och Internetbaserad e-post."

UTTALANDE 50/06

Förklaring från Sverige i enlighet med artikel 15.3

"Sverige vill i enlighet med artikel 15.3 ha möjlighet att skjuta upp tillämpningen av detta direktiv i 
fråga om lagringen av kommunikationsuppgifter rörande Internetåtkomst, Internettelefoni och 
Internetbaserad e-post."

UTTALANDE 51/06

Förklaring från Republiken Litauen i enlighet med artikel 15.3

"I enlighet med artikel 15.3 i utkastet till Europaparlamentets och rådets direktiv om lagring av 
uppgifter som genererats eller behandlats i samband med tillhandahållande av allmänt tillgängliga 
elektroniska kommunikationstjänster eller allmänna kommunikationsnät och om ändring av 
direktiv 2002/58/EG (nedan kallat "direktivet") förklarar Republiken Litauen att landet när 
direktivet antagits kommer att skjuta upp dess tillämpning i fråga om lagringen av 
kommunikationsuppgifter rörande Internetåtkomst, Internettelefoni och Internetbaserad e-post 
under den period som föreskrivs i artikel 15.3."
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UTTALANDE 52/06

Förklaring från Republiken Lettland

"Lettland förklarar i enlighet med artikel 15.3 i direktiv 2006/.../EG av den ... februari 2006 om 

lagring av uppgifter som genererats eller behandlats i samband med tillhandahållande av allmänt 

tillgängliga elektroniska kommunikationstjänster eller allmänna kommunikationsnät och om 

ändring av direktiv 2002/58/EG att det skjuter upp tillämpningen av direktivet i fråga om lagringen 

av kommunikationsuppgifter rörande Internetåtkomst, Internettelefoni och Internetbaserad e-post 

till och med ... 2009*."

* 36 månader efter det att detta direktiv har antagits.

UTTALANDE 53/06

Förklaring från Tjeckien i samband med artikel 15 

"I enlighet med art. 15.3 förklarar Tjeckien att man uppskjuter tillämpningen av detta direktiv i 

fråga om lagringen av kommunikationsuppgifter rörande Internetåtkomst, Internettelefoni och 

Internetbaserad e-post till 36 månader efter direktivets antagande."
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UTTALANDE 54/06

Förklaring från Belgien

"Belgien förklarar att landet, i enlighet med den möjlighet som föreskrivs i artikel 15.3 och under en 

period av 36 månader efter antagandet av detta direktiv, skjuter upp tillämpningen av direktivet i 

fråga om lagringen av kommunikationsuppgifter rörande Internetåtkomst, Internettelefoni och 

Internetbaserad e-post."

UTTALANDE 55/06

Förklaring från Republiken Polen

"Polen förklarar i enlighet med den möjlighet som anges i artikel 15.3 i Europaparlamentets och 

rådets direktiv om lagring av uppgifter som behandlats i samband med tillhandahållande av 

allmänt tillgängliga elektroniska kommunikationstjänster och om ändring av direktiv 2002/58/EG 

att landet kommer att uppskjuta tillämpningen av lagring av kommunikationsuppgifter rörande 

Internetåtkomst, Internettelefoni och Internetbaserad e-post med 18 månader från den tidpunkt som 

anges i artikel 15.1."
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UTTALANDE 56/06

Förklaring från Finland

"Finland förklarar i enlighet med artikel 15.3 i direktivet om lagring av uppgifter som behandlats i 

samband med tillhandahållande av allmänt tillgängliga elektroniska kommunikationstjänster och 

om ändring av direktiv 2002/58/EG att Finland kommer att skjuta upp tillämpningen av direktivet i 

fråga om lagringen av kommunikationsuppgifter rörande Internetåtkomst, Internettelefoni och 

Internetbaserad e-post."

UTTALANDE 57/06

Förklaring från Tyskland i enlighet med artikel 15.3

"Tyskland förbehåller sig rätten att skjuta upp tillämpningen av detta direktiv i fråga om lagringen 

av kommunikationsuppgifter rörande Internetåtkomst, Internettelefoni och Internetbaserad e-post 

under 18 månader från och med den tidpunkt som anges i artikel 15.1 första meningen."
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UTTALANDE 58/06

Utkast till uttalande om strykningen av artikel 4.10

"Vid tillämpningen av artikel 4 i den fleråriga förvaltningsplanen för tunga i Biscayabukten skall 

medlemsstaterna se till att den eventuella förnyelsen av fartyg som fiskar tunga med särskilt 

fisketillstånd eller deras definitiva upphörande med verksamheten med statligt stöd sker i 

överensstämmelse med planens mål."
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UTTALANDE 59/06

Uttalande från rådet om användningen av ordet "penalties" i den engelska versionen av 

Europeiska gemenskapens rättsliga instrument

"När ordet "penalties" används i den engelska versionen av Europeiska gemenskapens rättsliga 

instrument har ordet, enligt rådets mening, en neutral betydelse och avser inte specifikt 

straffrättsliga påföljder utan kan även innefatta såväl administrativa och ekonomiska påföljder som 

påföljder av annat slag. När medlemsstaterna enligt en gemenskapsrättsakt skall införa "penalties", 

kan de själva välja lämplig form av påföljd i överensstämmelse med EG-domstolens rättspraxis.

I gemenskapens språkdatabas ges följande översättningar av ordet "penalties" på några andra språk:

På spanska "sanciones", på tjeckiska "sankce", på danska "sanktioner", på tyska "Sanktionen", på 

estniska "sanktsioonid", på grekiska "κυρώσεις", på franska "sanctions", på italienska "sanzioni", på 

lettiska "sankcijas", på litauiska "sankcijos", på ungerska "jogkövetkezmények", på maltesiska 

"penali", på nederländska "sancties", på polska "sankcje", på portugisiska "sanções", på slovakiska 

"sankcie", på slovenska "kazni", på finska "seuraamukset" och på svenska "sanktioner".

Om i reviderade engelska versioner av rättsakter där ordet "sanctions" tidigare har använts detta ord 

ersätts med ordet "penalties" innebär detta inte någon skillnad i sak."

___________
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BILAGA III

FEBRUARI 2006

ÖVRIGA RÄTTSAKTER
Offentliggjorda 

omröstningsresultat

2707:e mötet i rådet (ekonomiska och finansiella frågor)
den 14 februari 2006

Rådets beslut om förekomsten av ett alltför stort underskott i Förenade 
kungariket
Dok. 5333/06 + REV 1 (hu) + REV 2 (lv)

Rådets beslut om utlämnande av uppgifter i enlighet med avtalet mellan 
Europeiska unionen och f.d. jugoslaviska republiken Makedonien om 
säkerhetsförfaranden för utbyte av sekretessbelagda uppgifter
Dok. 5010/06

Rådets förordning om ändring av förordning (EG) nr 1212/2005 
om införande av en slutgiltig antidumpningstull på import av vissa 
gjutjärnsprodukter med ursprung i Folkrepubliken Kina
Dok. 5546/06

Emot:
Frankrike, Portugal, 
Spanien

Rådets beslut om ingående av ett avtal genom skriftväxling mellan 
Europeiska gemenskapen och Republiken Chile om ändring av det avtal 
om handel med vin som bifogas avtalet om upprättande av en 
associering mellan Europeiska gemenskaperna och deras medlemsstater, 
å ena sidan, och Republiken Chile, å andra sidan
Dok. 5269/06 + COR 1 (pt) + COR 2 (it)

Rådets beslut om ingående av ett avtal genom skriftväxling mellan 
Europeiska gemenskapen och Republiken Chile om ändring av det avtal 
om handel med spritdrycker och aromatiserade drycker som bifogas 
avtalet om upprättande av en associering mellan Europeiska 
gemenskapen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Republiken 
Chile, å andra sidan
Dok. 5274/06
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Rådets beslut om undertecknande på Europeiska gemenskapens vägnar 
och om provisorisk tillämpning av avtalet genom skriftväxling om 
provisorisk tillämpning av protokollet om ändring av protokollet om 
fastställande för perioden 1 augusti 2001-31 juli 2006 av de 
fiskemöjligheter och den ekonomiska ersättning som föreskrivs i avtalet 
om samarbete om havsfiske mellan Europeiska gemenskapen och 
Islamiska republiken Mauretanien
Dok. 15968/05, 5272/06 + ADD 1

Rådets förordning om ändring av förordning (EG) nr 533/2004
om upprättande av europeiska partnerskap inom ramen för 
stabiliserings- och associeringsprocessen
Dok. 15673/05

Rådets beslut om ingående av Europa–Medelhavsavtalet om 
upprättande av en associering mellan Europeiska gemenskapen och dess 
medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Libanon, å andra sidan
Dok. 10820/02

Rådets beslut om förlängning av tillämpningsperioden för åtgärderna 
enligt beslut 2002/148/EG om avslutande av samrådet med Zimbabwe 
enligt artikel 96 i AVS–EG-partnerskapsavtalet
Dok. 5844/06

· Rådets gemensamma ståndpunkt om förlängning av restriktiva 
åtgärder mot de styrande i regionen Transnistrien i Republiken 
Moldavien

Dok. 5326/06
· Rådets beslut om genomförande av gemensam 

ståndpunkt 2004/179/GUSP om restriktiva åtgärder mot ledarna 
i regionen Transnistrien i Republiken Moldavien

Dok. 5456/06

Rådets yttrande om Belgiens uppdaterade stabilitetsprogram
Dok. 6323/06
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Rådets yttrande om Luxemburgs uppdaterade stabilitetsprogram
Dok. 6324/06

Rådets yttrande om Österrikes uppdaterade stabilitetsprogram
Dok. 6325/06

Rådets yttrande om Estlands uppdaterade konvergensprogram
Dok. 6326/06

Rådets yttrande om Lettlands uppdaterade konvergensprogram
Dok. 6327/06

Rådets yttrande om Sloveniens uppdaterade konvergensprogram
Dok. 6328/06

2708:e mötet i rådet (jordbruk och fiske) den 20 februari 2006

Rådets beslut om förlängning av tillämpningsperioden för 
beslut 82/530/EEG om bemyndigande för Förenade kungariket att tillåta 
myndigheterna på Isle of Man att tillämpa en ordning 
med särskilda importlicenser för får- och nötkött
Dok. 5828/06

Rådets beslut om principerna, prioriteringarna och villkoren i 
partnerskapet för anslutning med Kroatien och om upphävande av 
beslut 2004/648/EG
Dok. 15672/05

Rådets gemensamma åtgärd om förlängning av uppdraget för 
Europeiska unionens särskilda representant för Centralasien och om 
ändring av gemensam åtgärd 2005/588/GUSP
Dok. 5114/06
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Rådets gemensamma åtgärd om förlängning av uppdraget för 
Europeiska unionens särskilda representant för fredsprocessen i 
Mellanöstern
Dok. 5116/06

Rådets gemensamma åtgärd om förlängning av uppdraget för
Europeiska unionens särskilda representant för Moldavien
Dok. 5117/06

Rådets gemensamma åtgärd om utnämning av Europeiska unionens 
särskilda representant i Sydkaukasien
Dok. 5119/1/06 + REV 1 COR 1 (en) + REV 1 COR 2 (en)
+ REV 1 COR 3 (el) + REV 1 COR 4 (da) + REV 1 COR 5 (pl)

Rådets gemensamma åtgärd om förlängning av uppdraget för 
Europeiska unionens särskilda representant i området kring de 
afrikanska stora sjöarna
Dok. 5121/06

Rådets gemensamma åtgärd om förlängning och ändring av uppdraget 
för Europeiska unionens särskilda representant i f.d. jugoslaviska 
republiken Makedonien
Dok. 5145/06

Rådets gemensamma åtgärd om förlängning av uppdraget för 
Europeiska unionens särskilda representant i Afghanistan
Dok. 5189/06
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2709:e mötet i rådet (rättsliga och inrikes frågor) 
den 21 februari 2006

· Rådets beslut om ingående av avtalet mellan Europeiska 
gemenskapen och Konungariket Danmark för att utvidga 
tillämpningsområdet för rådets förordning (EG) nr 343/2003 om 
kriterier och mekanismer för att avgöra vilken medlemsstat som 
har ansvaret för att pröva en asylansökan som en medborgare i 
tredje land har gett in i någon medlemsstat och för rådets 
förordning (EG) nr 2725/2000 om inrättande av Eurodac för 
jämförelse av fingeravtryck för en effektiv tillämpning av 
Dublinkonventionen, till att även gälla Danmark

Dok. 15753/05 + COR 1 + COR 2 (en)
· Rådets beslut om ingående av ett protokoll till avtalet mellan 

Europeiska gemenskapen och Republiken Island och 
Konungariket Norge om kriterier och mekanismer för att 
fastställa vilken stat som skall ansvara för handläggningen av en 
asylansökan som görs i en medlemsstat eller i Island eller Norge

Dok. 15755/05, 8479/05

Rådets förordning om särskilda restriktiva åtgärder mot vissa personer 
som misstänks för inblandning i mordet på Libanons före detta 
premiärminister Rafiq Hariri
Dok. 5722/06 + COR 1

2710:e mötet i rådet (utbildning, ungdomsfrågor och kultur) 
den 23 februari 2006

Gemensam ståndpunkt inför antagandet av Europaparlamentets och 
rådets direktiv om tekniska föreskrifter för fartyg i inlandssjöfart och 
om upphävande av rådets direktiv 82/714/EEG
Dok. 13274/05 + ADD 1, 6207/06 + ADD 1

"Att modernisera utbildningen: ett avgörande bidrag till välstånd och 
social sammanhållning i Europa"
2006 års gemensamma lägesrapport från rådet och kommissionen om 
genomförandet av arbetsprogrammet Utbildning 2010
Dok. 7022/06



8193/06 AL/ab 6
BILAGA III DG F III SV

FEBRUARI 2006

ÖVRIGA RÄTTSAKTER
Offentliggjorda 

omröstningsresultat

Rådets bidrag till Europeiska rådets vårmöte om genomförandet av den 
europeiska pakten för ungdomsfrågor
– Antagande av rådets slutsatser
Dok. 5708/1/06 REV 1

2711:e mötet i rådet (allmänna frågor och yttre förbindelser) 
den 27 februari 2006

Rådets beslut om ändring av beslut 2000/24/EG så att 
länderförteckningen efter flodvågen i Indiska oceanen i 
december 2004 även omfattar Maldiverna
Dok. 6027/06

· Rådets beslut om ingående av ett avtal genom skriftväxling 
mellan Europeiska gemenskapen och Konungariket Thailand i 
enlighet med artikel XXIV:6 och artikel XXVIII i Allmänna tull-
och handelsavtalet (GATT) 1994 om ändring av medgivanden i 
Republiken Tjeckiens, Republiken Estlands, Republiken 
Cyperns, Republiken Lettlands, Republiken Litauens, 
Republiken Ungerns, Republiken Maltas, Republiken Polens, 
Republiken Sloveniens och Republiken Slovakiens 
bindningslistor inom ramen för deras anslutning till Europeiska 
unionen

Dok. 5556/06
· Rådets förordning (EG) om genomförande av avtalet genom 

skriftväxling mellan Europeiska gemenskapen och Konungariket 
Thailand i enlighet med artikel XXIV:6 och artikel XXVIII i 
Allmänna tull- och handelsavtalet (GATT) 1994 om ändring av 
medgivanden i Republiken Tjeckiens, Republiken Estlands, 
Republiken Cyperns, Republiken Lettlands, Republiken 
Litauens, Republiken Ungerns, Republiken Maltas, Republiken 
Polens, Republiken Sloveniens och Republiken Slovakiens 
bindningslistor inom ramen för deras anslutning till Europeiska 
unionen, genom ändring och komplettering av bilaga I till 
förordning (EEG) nr 2658/87 om tulltaxe- och 
statistiknomenklaturen och om Gemensamma tulltaxan

Dok. 5557/06 + COR 1 (da)
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Rådets beslut om ingående av ett avtal mellan gemenskapen och 
Schweiziska edsförbundet på det audiovisuella området om fastställande 
av villkoren för Schweiziska edsförbundets deltagande i gemenskapens 
program Media Plus och Media Yrkesutbildning och en slutakt
Dok. 14241/05, 13270/04 + COR 2

Rådets beslut om ingående på Europeiska gemenskapens vägnar av 
avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Schweiziska edsförbundet 
om sistnämnda lands deltagande i verksamheten vid Europeiska 
miljöbyrån och Europeiska nätverket för miljöinformation och 
miljöövervakning
Dok. 14242/05, 13358/04

Rådets beslut om ingående av avtalet mellan Europeiska gemenskapen 
och Schweiziska edsförbundet om samarbete på statistikområdet
Dok. 13168/04 + COR 1, 13167/04

Rådets beslut om ingående på Europeiska gemenskapens och dess 
medlemsstaters vägnar av ett protokoll till avtalet mellan 
Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, å ena sidan, och 
Schweiziska edsförbundet, å andra sidan, om fri rörlighet för personer, 
angående Republiken Tjeckiens, Republiken Estlands, 
Republiken Cyperns, Republiken Lettlands, Republiken Litauens, 
Republiken Ungerns, Republiken Maltas, Republiken Polens, 
Republiken Sloveniens och Republiken Slovakiens deltagande som 
avtalsparter, till följd av deras anslutning till Europeiska unionen
Dok. 12585/04, 12582/04 + COR 1 + COR 1 (hu)

Rådets förordning om ändring av förordning (EG) nr 1676/2001 rörande 
införande av en slutgiltig antidumpningstull på import av 
polyetentereftalatfilm med ursprung bland annat i Indien och om 
avslutande av den partiella interimsöversynen av 
antisubventionsåtgärderna beträffande import av polyetentereftalatfilm 
med ursprung bland annat i Indien
Dok. 6315/06 + REV 1 (en)
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Rådets förordning om ändring av förordning (EG) nr 1676/2001 rörande 
införande av en slutgiltig antidumpningstull på import av 
polyetentereftalat med ursprung i bland annat Republiken Indien
Dok. 6318/06 + REV 1 (en)

Avstod:
Tjeckien

Rådets förordning om införande av en slutgiltig utjämningstull på 
import av polyetentereftalatfilm (PET-film) med ursprung i 
Republiken Indien efter en översyn vid giltighetstidens utgång enligt 
artikel 18 i förordning (EG) nr 2026/97
Dok. 6321/06

Avstod:
Sverige

Rådets förordning om upphävande av förordning (EEG) nr 1461/93 
om tilldelande av offentliga upphandlingskontrakt åt anbudsgivare från 
Förenta staterna
Dok. 6429/06

Rådets beslut om gemenskapens ståndpunkt i associeringsrådet
EG–Chile om ändringen av bilaga I till avtalet om upprättandet av en 
associering mellan Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, 
å ena sidan, och Republiken Chile, å andra sidan, för att beakta 
införlivandet av de tullförmåner som beviljas Chile genom 
gemenskapens Allmänna preferenssystem (GSP)
Dok. 5941/1/06 REV 1

Rådets förordning om ändring och uppdatering av förordning (EG) 
nr 1334/2000 om upprättande av en gemenskapsordning för kontroll av 
export av produkter och teknik med dubbla användningsområden
Dok. 6166/06

Rådets beslut om genomförande av gemensam 
ståndpunkt 2004/852/GUSP om restriktiva åtgärder mot 
Elfenbenskusten
Dok. 6157/06
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Rådets beslut om förlängning av avtalet genom skriftväxling mellan 
Europeiska unionen och Indonesiens regering om uppgifter, status, 
privilegier och immunitet för Europeiska unionens 
övervakningsuppdrag i Aceh (Indonesien) (Aceh Monitoring Mission –
AMM) och dess personal
Dok. 5900/06 + REV 1 (el) + REV 2 (nl) + REV 3 (fi) + REV 4 (sv) +
REV 5 (hu) + REV 6 (lt) + REV 7 (mt)

Rådets gemensamma åtgärd om ändring och förlängning av gemensam 
åtgärd 2005/643/GUSP om Europeiska unionens övervakningsuppdrag 
i Aceh (Indonesien) (Aceh Monitoring Mission – AMM)
Dok. 5901/06 + REV 1 (el) + REV 2 (nl) + REV 3 (fi) + REV 4 (mt)

Rådets gemensamma åtgärd till stöd för konventionen om biologiska 
vapen och toxinvapen inom ramen för EU:s strategi mot spridning av 
massförstörelsevapen
Dok. 5821/06

Rådets förordning om införande av en stödordning för att stimulera den 
ekonomiska utvecklingen inom den turkcypriotiska befolkningsgruppen
Dok. 14101/04 + COR 1


